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Register your product. A WARNING
Enregistrer votre produit. CALIFORNIA
Proposition 65 Warning

The engine exhaust from this product

I e L TTTTZ2N e contains chemicals known to the State of

! : California to cause cancer, birth defects,
or other reproductive harm.

Use of this product may cause exposure
II || to chemicals known to the State of
I I | | California to cause cancer, birth defects,

or other reproductive harm.

THE TORO COUPANY
811 Lyl Avaue South

For the Operator’s Manual, the complete warranty details,** or to register your product, use the QR code or visit www.Toro.com.
Pour vous procurer le Manuel de I'utilisateur, des détails complets sur la garantie** ou pour enregistrer votre produit, utilisez le code QR ou

rendez-vous sur www.Toro.com.
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Safety alert; warning Read the Operator's Manual.
Alerte de sécurité ; avertissement Lisez le Manuel de I'utilisateur.

) W A O

Keep hands away. Pick up any debris before mowing. Wear hearing protection.

N'approchez pas les mains. Ramassez les débris éventuellement Portez des protecteurs d'oreilles.
présents avant de tondre.

K, [\

Look behind you when backing up. Fire hazard Toxic gas inhalation hazard Thrown object hazard Hot surface/burn hazard
Regardez derriére la machine avant Risque d'incendie Risque d'intoxication par Risque de projections d'objet Surface brilante/risque de brilure
de faire marche arriere. inhalation de gaz

L1 A\ A & 4 %

Keep bystanders a safe distance Cutting/dismemberment hazard of Do not operate the machine Shut off the engine before leaving Contains lead; do not discard.
away from the machine. hand or foot, mower blade unless you are trained. the operating position.
Tenez tout le monde a une distance Risque de coupure/mutilation N'utilisez pas la machine a moins Coupez le moteur avant de quitter Contient du plomb — ne mettez
suffisante de la machine. des mains ou des pieds, la lame d'avoir les compétences nécessaires. la position d'utilisation. pas au rebut

de la tondeuse
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Stay away from moving parts; keep Disconnect the spark-plug wire and Do not operate the machine up and Do not operate the machine with Do not operate the machine without
all guards and shields in place. read the instructions before servicing down slopes; operate the machine the deflector up or removed; keep the rear-discharge plug or bag in
or performing maintenance. side to side on slopes. the deflector in place. place; do not operate the machine
without the side-discharge cover
or deflector in place.
Ne vous approchez pas des Débranchez le fil de la bougie et lisez Ne travaillez pas dans le sens de la N'utilisez pas la machine avec N'utilisez pas la machine sans
piéces mobiles ; laissez toutes les instructions avant de procéder a pente, mais transversalement. le déflecteur relevé ou sans le I'obturateur de I'éjecteur arriere ou
les protections et tous les I'entretien ou a des révisions. déflecteur ; laissez-le toujours le bac a herbe ; n'utilisez pas la
capots en place. en place. machine sans le couvercle d'éjection
latérale ou le déflecteur.

**You may also call 1-888-384-9939 (US) or 1-800-544-5364 (Canada) to request a written copy of the product warranty.
Vous pouvez aussi appeler le 1-888-384-9939 (Etats-Unis) ou 1-800-544-5364 (Canada) pour demander une copie écrite de la garantie produit.
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(BG) Mpepynpexaetue 3a GesonacHocT; BHUMaHme Mpoyetete PLKOBOACTBOTO

3a onepaTopa. He paGoTeTe C MalnHaTa, ako He cTe 06yyeHn. OnacHocT ot
M3XBBLPIISIHE Ha 06eKTM MorpuKeTe ce MMHyBauNUTE Aa Ca Ha Ge30MacHoO PascTosiH1e
OT MatumHaTa. Puck oT cpsisBaHe/ocakaTsBaHe Ha pbKa Ui Kpak, HOX Ha kocaukata
CroliTe fJaney oT ABWKeLUn ce yacTu. MocTassanTe NpeanasuTenuTe 1 LWNUToBeTE Ha
msicTo. Mpean cepBuU3HO OGCRYXKBaHE UM NOAAPBXKA HA MaLMHATa, OTKadeTe
kabena Ha cBeLyTa 1 NPoYEeTETe MHCTPYKUMUTE. W3KnioyeTe Asuratens, npean aa
HanycHeTe paboTHara nosuuusi. MouncTeTe BCsikakeu GOKNyLM npeay kocee. He
paboTeTe C MalMHaTa ABWXKEKN Ce Harope 1 Hajony, KOraTo KOCUTE CKITOHOBE,
paboTeTe ¢ Hes HacTpaHu. MNornexaaiite 3aa cebe cu, koraTo ce ABWxuTe Hasad. He
paboTeTe C MaLIMHaTa, ako 3anylasnkara Ha OTBOpa 3a 3aHO U3XBbPMSHE NN KOLLBT
He Ca NoCTaBeHu; He paboTeTe C MalnHaTa, ako KanakbT Ha CTPaHUUYHUS OTBOP 3a
M3XBbPNAHE NN AednekTopbT He ca nocTaeeHn. OnacHoCT oT noxap OnacHocT
OT BAVLLBAHE HA TOKCUYHM ra3oBe ONacHOCT OT ropelia noBbpXHoCT/m3rapsite He
paboTeTe C MalMHaTa, ako AenekTOPbT € BAUTHAT UMK HE € NOCTaBEH; APbXTe
[necbriekTopa Ha MACTOTO My. HoceTe 3awuTa 3a ciyxa. [pbxKTe pbLeTe c1 faned.
Cbbpxa 0noBo; Aa He ce U3xBbprs OTHOCHO PBKOBOACTBOTO 3a onepaTopa — 3a
MBIHATE NMOAPOGHOCTM OTHOCHO rapaHLMATa UK 3a 4@ PEruCTPUPaTe NPOYKTa Cil,
n3nonssaiite QR koaa unn nocetete www. Toro.com.3a Aa 3asBUTE NUCMEHO Kone
Ha I'IpOJJgKTOEaTa rapaHLys, MOXe /1a No3BbHNUTe Ha 1-888-384-9939 (CALL) nnn
Ha 1-800-544-5364 (Kanapna).

(CS) Bezpetnostni symbol; vystraha Preététe si provozni pfiru¢ku. Stroj sméji
pouzivat pouze zaSkolené osoby. Nebezpedi zranéni odlétavajicimi predméty
PrihliZejici osoby musi vzdy zustat v bezpe¢né vzdalenosti od stroje. Nebezpedi
porezani ¢i amputace rukou nebo nohou Zacim noZzem Nepfiblizujte se k pohybutjl'cim
se soucastem a na stroji méjte vzdy namontované vSechny ochranné kryty a stity.
Pred zahajenim opravy nebo Udrzby odpojte kabel zapalovaci svicky a pfectéte

si navod. Pred opusténim mista obsluhy zastavte motor. Pfed sekanim ze stroje
odstrarite veskere necit S gjgm nejezdéte do svahu ani ze svahu. Po svahu
s nim jezdéte pouze pficné. P € vzad se ohlédnéte. NepouZivejte stroj bez
upevnéného krytu zadniho vyhazovaciho otvoru nebo sbéraciho kose. Nepouzivejte
stroj bez upevnéného krytu boéniho vyhazovaciho otvoru nebo deflektoru. Nebezpe&i
vzniku pozaru Nebezpeci vdechnuti toxickych vypard Horké soucasti / nebezpedi
popéleni Nepouzivejte stroj, kdyz je deflektor zvednuty nebo sejmuty. Deflektor
ponechte na pfislusném misté. PouZivejte ochranu sluchu. Pozor na ruce. Obsahuje
olovo, nelikvidovat Chcete-li ziskat provozni pfirucku &i Gpiné informace o zaruce
nebo zaregistrovat zakoupeny vyrobek, pouzijte QR kdd, pfipadné navstivte stranky
www.Toro.com. Chcete-li vyzadat tisténou kopii za’rukg na vyrobek, kontaktujte nas
telefonicky na Cisle 1-888-384-9939 (USA) nebo 1-800-544-5364 (Kanada).

(DA) Sikkerhedsadvarsel Lees betjeningsvejledningen. Fa undervisning, for
maskinen tages i brug. Fare for udslyngede genstande Hold omkringstaende pa
sikker afstand af maskinen. Fare for skeering/amputation af haender eller fadder med
plaeneklipperens kniv Hold afstand til beveegelige dele, og lad alle afskaermninger
blive pa plads. Frakobl teendrerskablet, og lees anvisningerne, for der foretages
service eller vedligeholdelse. Sluk for motoren, for du forlader betjeningspositionen.
Fjern affald og fremmedlegemer, for du klipper. Ker ikke maskinen op og ned ad

s réninier. Kor maskinen fra side til side pa skraninger. Kig bagud, nar du bakker.
Betjen ikke maskinen uden bagudblzesningsproppen eller greesposen. Betjen ikke
maskinen uden sideudbleesningsdaekslet eller deflektorafskaermningen. Brandfare
Fare for indanding af giftig gas Varm overflade/risiko for forbrandin% Maskinen ma
ikke betjenes med graesdeflektoren oppe eller taget af. Lad graesdeflektoren blive pa
plads. Beer hgreveern. Hold haenderne pa afstand. Indeholder bly. Ma ikke kasseres
Brug QR-koden, eller beseg www.Toro.com for at se betjeningsvejledningen, fa
komplette oplgsninger om garantien eller for at registrere dit produkt.Du kan ogsa
ringe pa 1-888-384-9939 (USA) eller 1-800-544-5364 (Canada) for at anmode om en
skriftlig kopi af produktgarantien.

DE) Sicherheitshinweis, Warnung Lesen Sie die Bedienungsanleitung. Verwenden

ie das Gerat erst, wenn Sie geschult wurden. Gefahr durch herausgeschleuderte
Objekte Halten Sie Unbeteili% e in einem sicheren Abstand zur Maschine.
Schnitt- bzw. Amputationsgefahr an Handen und FiiBen beim Schnittmesser
Beriihren Sie keine beweglichen Teile und nehmen Sie keine Schutzbleche und
Schutzvorrichtungen ab. Ziehen Sie den Ziindkerzenstecker ab und lesen Sie die
Anweisungen, bevor Sie Kundendienst- oder Wartungsarbeiten ausfiihren. Stellen Sie
den Motor ab, bevor Sie die Bedienerposition verlassen. Sammeln Sie Riickstande
vor dem Mahen auf. Arbeiten Sie mit der Maschine nicht hangauf- oder hangabwarts,
arbeiten Sie mit der Maschine seitlich zum Hang. Schauen Sie nach hinten, wenn Sie
riickwarts fahren. Setzen Sie die Maschine nicht ohne die Heckauswurfklappe oder
den Fangkorb ein. Setzen Sie die Maschine nicht ohne die Seitenauswurfabdeckung
oder das Ablenkblech ein. Brandgefahr Gefahr durch Einatmen von %iftigen Dampfen.
Heile Oberflache/Verbrennungsgefahr Setzen Sie die Maschine nicht ein, wenn
das Ablenkblech hochgeklappt oder abgenommen ist. Lassen Sie das Ablenkblech
montiert. Tragen Sie einen Gehérschutz. Halten Sie die Hande fern. Bleihaltig: Nicht
wegwerfen Verwenden Sie den QR-Code (oder besuchen Sie www.toro.com) fiir die
Bedienungsanleitung, die vollsténdigen Garantieangaben oder fiir die Registrierun
des Produkts. Sie konnen auch unter der Telefonnummer 1-888-384-9939 (USA) oder
1-800-544-5364 (Kanada) ein schriftliches Exemplar der Produktgarantie anfordern.

(EL) Eidotroinon aogdAeiag: Tpoeidotoinon AlaBaoTe 1o Eyxeipidio XeipioTr. Mn
XEIPICEOTE TO pnxavnpa av dev £XeTe AdBel OXeTIKA ekTaideuan. Kivouvog ektdgeuang
QVTIKEIEVWY. PPOVTIOTE WOTE Ol BlEPXOUEVOI VO TIAPAHEVOUV O€ ao@aAn atréaTaon
amé 1o pnxavnpa. Kivéuvog koyiparog/akpwrnpiacpol dvw f kaTw Gkpwv ammé
Aerida Tou XAoOKOTITIKOU oXfjuaTog Mnv TTAnoIadeTe aTa kivoUuueva pépn. BeBaiwBeite
6T 6Aa TA TTPOCTATEUTIKA KAAUMHATA KAl Ol UTTOAOITIEG TIPOOTATEUTIKEG DIATAEIG €ival
0T B£0n Toug. ATTOOUVBEDTE TO KAAWSIO TOU AVOPAEKTIPA Kail SIaBAOTE TIg 0dnyieg
TIPOTOU EKTEAECETE OTTOINSATIOTE £QYACIA ETTIOKEUNG f CUVTAPNONG. ZPACTE ToV
KIVNTAPA TTPOTOU OTTOPOKPUVOEITE aTT TN BE0T TOU XEIPIOTH. ATIOPAKPUVETE Ta Eéva
owHaTa aTd 10 £50¢0G TTPOTOU TTPOREITE OTNV KOTIA TOU XOpTOU. Mn XEIpileaTe To
HNXAvnua o€ avn@opIKa Kal katn@opikéa eda@n. Kiveite 10 unxavnua atmo m pia
TTAEUPA TOU ETTIKAIVOUG £BGPOUG Trpoﬁdmv a Kai 6x1 katakopuga. KoIragete miow
oag oTav KiveioTe pe omaBotropeia. Mnv XeIpileaTe TO pnyavnua av 7o Trwua fi o
0dKog otrioBiag amdppiyng dev eival oTn Béon Tou. Mnv XeIpi(eoTe TO UNXAvNUa av
T0 KGAUPpa 1) O EKTPOTTEQG TIAEUPIKNAS aTTéppIYng Sev eival aTn B€on Tou. Kivouvog
TTUpKayIag KivBuvog EITIVONG TOGIKWY aepiwv Oeppr| emmgdvela/kivouvog eykaupatog
Mnv XeIpileoTe TO PNXAVNUA AV O EKTPOTTEAS Eival OTPAPHEVOG TIPOG TA ETTAVW 1

£xel a@aIpeBei. PPOVTIOTE WOTE O EKTPOTIENS VA BpioKeTal TIAVTA 0N B€0N TOU.
®opéaTe TTpoaTaTEUTIKG aKofig. KpaTtraTe pakpid Ta xépla oag. Mepiexel pGAUBSO.
Na pnv aroppitrreral. Ia 1o Eyxeipidio XeipioTr, yia TAfpn OTOIXEIT OXETIKG Pe TV,
sv&uncq 1} yia va SnAWGETE TO TTPOIdV cagrpﬂopzi'rz Va XPNOIUOTIOINCETE TOV KWJIKG
Q q va ETTIOKEPOEITE Tlﬂl S1euBuvon www. Toro.com. Mnoﬁpsha ETTONG VA KAAEOETE
oTo 1-888-384-9939 (HIA) rj ato 1-800-544-5364 (Kavaddg) yia va 2q1r10£15 YparmTo
avTiypago Tng £yyunong Tou TTPoidvTog.

(ES) Alerta de seguridad; advertencia Lea el Manual del operador. No utilice la
maquina a menos que haya recibido formacion sobre su uso. Peligro de objetos
arrojados Mantenga a otras personas a una distancia prudencial de la maquina.
Peligro de corte/desmembramiento de manos o pies, cuchilla del cortacésped No se
acerque a las piezas en movimiento; mantenga colocados todos los protectores y
defensas. Desconecte el cable de la bujia y lea las instrucciones antes de realizar
cualquier tarea de mantenimiento. Apague el motor antes de dejar el puesto
del operador. Retire cualquier residuo antes de segar. No utilice la maquina en
pendientes ascendentes o descendentes; utilice la maquina de lado a lado en
pendientes. Mire detras al conducir en marcha atras. No utilice la maquina sin que
esté colocado el tapon o la bolsa de descarga trasera; no utilice la maquina sin que
esté colocado el deflector o la tapa de descarga lateral. Peligro de incendio Peligro
de inhalacion de ?ases toxicos Superficie caliente/peligro de quemaduras No utilice
la maquina con el deflector elevado o retirado; mantenga colocado el deflector. Lleve
groteccio’n auditiva. Mantenga las manos alejadas. Contiene plomo; no tirar a la
asura Para obtener el Manual del operador, los detalles completos de la garantia
o registrar el producto, utilice el codigo QR o visite www.Toro.com. También puede
llamar al 1-888-384-9939 (EE.UU.) o 1-800-544-5364 (Canada) para solicitar una
copia impresa de la garantia del producto

(ET) Ohutushiire; hoiatus Lugege lébi operaatori juhend. Arge késitsege seadet,
kui teil puudub vastav véljadpe. Ulespaiskuvate esemete oht Hoidke karvalised
isikud seadmest ohutus kauguses. Kate véi jalgade I6ikehaavade/amputatsiooni

oht, niitmistera Hoidke eemale liikuvatest osadest; hoidke paigaldatuna kdik piirded
ja katted. Enne seadmel teenindus- v&i hooldustédde sooritamist Gihendage lahti
siilitekiiinla juhe ja lugege l&bi kasutusjuhend. Enne td6kohalt lahkumist Tulitage
mootor vélja. Enne niitmist korjake (les praht. Arge juhtige seadet kallakutest iiles ja
alla; juhtige seadet kallakutel kiljelt kiiliele. Tagurdades vaadake selja taha. Arge
kasutage seadet ilma paigaldatud tagumise véljalaskepistiku v&i -kotita; arge kasutage
seadet iima paigaldatud kiilgmise valjalaskekatte v&i deflektorita. Tuleoht Miirgise
gaasi sissehingamise oht Kuum pind/pdletuse oht Arge kasutage seadet, kui deflektor
on (leval v6i eemaldatud; hoidke deflektor paigaldatuna. Kandke kuulmiskaitset.

veszélye Tartsa az arra jarokat biztonségos tavolsagban a géptdl. A flinyiré kés
el-/levaghatja a kezet vagy a labat. Ne érjen a mozg6 alkatrészekhez; tartsa a
védbelemeket a hely(ikdn. A szervizelés vagy karbantartas megkezdése elétt huzza
lea gyu{tégyer\yét és olvassa el az utasitasokat. Allitsa le a motort, miel6tt a kezel6i
helyet elhagyna. Szedjen fel minden térmeléket a terliletr8l, mielétt a fiinyirast
megkezdené. Lejtés terepen ne fel-le haladva dolgozzon a %‘éppel, végezze a munkat
a lejtére parhuzamosan haladva. Tolataskor nézzen hatra. Ne mikodtesse a gépet a
hatsé kidobonyilasba helyezett zarédugé vagy a fligy(jtdzsak nélkiil; ne miikodtesse
a gépet az oldalso kidobonyilas fedele vagy a tereldlemez nélkiil. Tizveszél
Mérgez6 gaz belégzésének a veszélye Forro fellilet/égési sériilés veszélye
miikodtesse a gépet a terel6lemez nélkiil vagY1 annak felhajtott heIK‘zelével; a
tereldlemez mindig legyen a helyén. Viseljen hallasvédé eszkézt. Ne nydljon a
kozelébe. Olmot tartalmaz; ne dobLa a szemétbe A kezelGi kézikényvvel, a garancia
részletes ismertetésével kapcsolatban vagy a termék regisztralasahoz hasznalja

a QR-kodot, vagy latogasson el a www.Toro.com webhelyre. A termékgarancia
irasos masolatat az 1-888-384-9939 (USA) vagy az 1-800-544-5364 (Kanada)
telefonszamon is igényelheti.

(IT) Awviso di sicurezza; avvertenza2555 Leggete il Manuale dell'operatore. Non
azionate la macchina senza un'adeguata formazione. Pericolo di lancio di oggetti
Tenete gli astanti a distanza di sicurezza dalla macchina. Pericolo di ferite da
taglio o smembramento a mani o piedi causate dalla lama del tosaerba Tenetevi a
distanza dalle parti in movimento; tenete tutte le protezioni e gli schermi montati.
Prima di eseguire interventi di revisione o manutenzione staccate il cappellotto dalla
candela e leggete le istruzioni. Spegnete il motore prima di lasciare la posizione di

uida. Raccogliete tutti i detriti prima della falciatura. Sulle pendenze non azionate
]a macchina su e gill ma spostatevi da un lato all’altro. Guardate alle vostre spalle
mentre fate marcia indietro. Non azionate la macchina se sullo scarico posteriore non
& montato il coperchio di scarico o il cesto di raccolta e se sullo scarico laterale non
sono montati il carter o il deflettore. Pericolo d'incendio Pericolo di inalazione di gas
tossici Superficie calda/pericolo di ustione Non usate la macchina con il deflettore
alzato o assente; tenete montato il deflettore. Usate la protezione per I'udito. Tenete
le mani a distanza. Contiene piombo; non disperdere nell'ambiente Per il Manuale
dell'operatore, i dettagli completi della garanzia o per registrare il vostro prodotto,
utilizzate il codice QR o visitate il sito www.Toro.com. Potete anche contattarci al
numero 1-888-384-9939 (US) o al numero 1-800-544-5364 (Canada) per richiedere
una copia cartacea della garanzia del prodotto.
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(LT) Saugos jspgjimas; perspéjimas Skaitykite naudojimo instrukcija. Masina galite
naudotis tik jei buvo iSmokyti tai daryti. 18sviedZiamy objekty keliamas pavojus
UZztikrinkite, kad aplinkiniai asmenys baty saugiu atstumu iki masinos. Ranky ar kojy
nquovimo / nutraukimo pavojus, javapjovés peilis Laikykités atokiau nuo judanciy
daliy; visos apsaugos ir skydai turi buti uzdéti. Pries atlikdami aptarnavimo ar
techninés priezidros darbus atjunkite degimo Zvakes laida ir perskaitykite instrukcijas.
Prie$ palikdami darbo vietg uzgesinkite variklj. Prie$ vaziuodami surinkite visas
nuolauzas. NevaZiuokite masina tiesiai jkalnémis ir nuokalnémis, $laitais vaZiuokite
isilgai. Vaziuodami atbulomis Zidrékite atgal. Nenaudokite masinos, jei ant jos
neuzdétas galinio iSmetimo kamstis arba mai$as; nenaudokite masinos, jei ant
jos nesumontuotas Soninio iSmetimo dangtis arba kreiptuvas. Gaisro pavojus
oksiniy dujy jkvépimo pavojus Karstas pavirSius / nudegimo pavojus Nenaudokite
masinos, kai kreiptuvas nukreiptas aukstyn arba nuimtas; kreiptuvas turi bati uzdétas
reikiamoje vietoje. Naudokite klausos apsaugas. Laikykite rankas toliau. Sudétyje yra
$vino; neiSmesti Norédami susipazinti su naudojimo instrukcija, iSsamia garantijos
informacija arba uZregistruoti savo gaminj, naudokite QR kodg arba apsilankykite
www.Toro.com. Taip pat galite skambinti numeriu 1-888-384-9939 (JAV) arba
1-800-544-5364 (Kanada) ir papradyti spausdintinés gaminio garantijos kopijos.

(LV) Drogibas bridinajums; uzmanibu Izlasiet operatora rokasgramatu. Nedarbiniet
8inu, ja neesat apmacits. Mestu priekSmetu risks Lieciet blakusesosajiem stavet
attaluma no masinas. Roku vai kaju sagrieSanas/sakroplo$anas risks ar
plavéja asmeni Staviet atstatus no kustigajam dalam,; turiet visus sargus un aizsargus
vietad. Pirms parbaudém vai tehniskas apkopes veikSanas atvienojiet aizdedzes
sveces vadu un izlasiet instrukcijas. Pirms do$anas prom no ekspluatacijas pozicijas
izslédziet dzingju. Pirms plauSanas novéaciet gruzus. Nedarbiniet masinu uz

slipam virsmam virziena uz augsu un uz leju; darbiniet masinu saniski slipam
virsmam. Atbalstot paltkojieties aiz sevis. Nedarbiniet masinu, ja aizmugures izmesu
spraudnis vai maiss neatrodas vieta; nedarbiniet masinu, ja sanu izmesu parsegs vai
deflektors neatrodas vieta. Ugunsbistamiba Toksisku gazu ieelpoSanas bistamiba
Karstu virsmu/apdeﬁumu bistamiba Nedarbiniet masinu ar paceltu vai nonemtu
deflektoru; turiet deflektoru vieta. Izmantojiet dzirdes aizsar?us. Netuviniet rokas.
Satur svinu; neizmest Lai iegltu operatora rokasgramatu, pilnu garantijas informaciju,
vai registrétu savu produktu, izmantoget QR kodu vai apmeklgjiet www.Toro.com. Jus
varat arf zvanit pa talruni 1-888-384-9939 (ASV) vai 1-800-544-5364 (Kanada), lai
pieprasitu rakstisku produkta garantijas kopiju.

(NL) Veiligheidssymbool; waarschuwing Lees de Gebruikershandleiding. Gebruik
de machine uitsluitend als u hiervoor opgeleid bent. Maaimachine kan voorwerpen
uitwerpen Houd omstanders op een veilige afstand van de machine. Het maaimes
kan uw handen en voeten verwonden of afsnijden. Kom niet in de buurt van
bewegende onderdelen, laat alle afschermingen en afdekkingen op hun plaats
zitten. Koppel de bougiekabel af en lees de instructies voordat u service- of
onderhoudswerkzaamheden uitvoert. Zet de motor af voordat u de bestuurdersplaats
verlaat. RaaF vuil op voordat u begint te maaien. Gebruik de machine niet
recht een helling op en af; rij zijdelings op hellingen. Kijk achter u wanneer u
achteruitrijdt. Gebruik de machine niet zonder de afsluiter van de achterafvoer
of de grasvanger. Gebruik de machine niet zonder de afsluiter van de zijafvoer of
de grasgeleider. Brandgevaar Gevaar: inademen van giftig gas Heet opperviak /
gevaar voor brandwonden Gebruik de machine niet als de grasgeleider omhoo
geklapt of verwijderd is; zorg ervoor dat de grasgeleider is gemonteerd. Gebrui
gehoorbeschermin . Houd uw handen uit de buurt. Bevat lood; niet weggooien Voor
e Gebruikershandleiding, alle informatie over de garantie of het registreren van

uw product kunt u de QR-code gebruiken of www.Toro.com raadglegen. Als u een
8edrukt exemplaar van dedgarantie wilt ontvangen, bel dan 00 1 888 384 9939(VS) or
0 1 800 544 5364 (Canada).

(Noz Sikkerhetsvarsel; advarsel Les brukerhandboken. Bruk ikke maskinen dersom
du ikke har fatt oppleering. Fare for atgjenstander slynges gjennom luften Hold
andre pa trygg avstand fra maskinen. Fare for & kutte hender og fatter i kniven Hold
deg unna bevegelige deler. Behold alle skydd og verneplater pa plass. Koble fra
tennpluggledningen og les instruksjonene fer du utferer service eller vedlikehold. Sla
av motoren fer du forlater farerplassen. Plukk opp rusk fer du bruker gressklipperen.
Ikke kjor maskinen opp og ned skraninger, kjer maskinen pa tvers av skraninger. Se
bak deg fer du rygger. Ikke bruk maskinen uten plugg eller pose for bakre utlep
Eé plass. lkke bruk maskinen uten deksel eller avleder for sideutkast pa plass.
rannfare Fare for innanding av giftig gass Varm overflate / fare for brannskader
Ikke bruk maskinen med avlederen oppe eller fiernet. Hold avlederen pa plass.
Bruk herselsvern. Hold hendene unna. Inneholder bly — ma ikke kastes For

Hoidke k&ed eemal. Sisaldab pliid; rge visake minema. Kasutt 'Ja koigi
garantiiandmete saamiseks voi toote registreerimiseks kasutage QR-koodi Vi
kilastage lehte www.toro.com.Kui soovite toote garantiid saada paberkandjal,
helistage numbril 1-888-384-9939 (USA) v6i 1-800-544-5364 (Kanada).

(FI) Turvaohie; varoitus Lue kéyttéopas. Ala kayta konetta, jos et ole saanut
asianmukajsta_koulutusta. Esineiden sinkoutumisyaara Pida sivulliset turvallisen
matkan paassa koneesta. Jalkojen ja kasien loukkaantumisvaara, leikkuutera

Pysy etaalla liikkuvista osista. Pida kaikki suojukset ja suojalevyt paikoillaan.

Irrota sytytystulpan johto ja lue ohjeet ennen korjaamista tai huoltamista. Pyséayta
moottori ennen kayttdjan paikalta poistumista. Poista roskat ennen ruohonleikkuuta.
Ala aja konetta rinteessa ylos- tai alaspain vaan sivuttaissuunnassa. Katso

taakse peruuttaessasi. Ala kayté konetta ilman takaheittosuppilon suojusta tai
ruohonkeraintd. Ala kayta konetta ilman sivuheittosuppilon suojusta tai suppilon
suuntainta. Tulipalon vaara Myrkyllisten kaasujen hengittamisvaara Kuuma pinta,
palovammavaara Ala kdyta konetta suuntain ylhaalla tai iiman suuntainta. Pida
suuntain paikallaan. Kaytd kuulosuojaimia. Pida kadet etaalla. Sisaltaa lyijya,

ei saa havittaa tavallisen jatteen mukana Jos haluat lukea kéyttGoppaan, saada
kattavat takuutiedot tai rekisteréidé tuotteen, kéytéd QR-koodia tai vieraile osoitteessa
www.Toro.com. Tuotteen takuutiedoista voi myds pgi/('a'\é kiﬂallisen kopion soittamalla
numeroon 1 888 384 9939 (Yhdysvallat) tai 1-800-544-536: (Kanadaﬁ

(HU) Biztonsagi figyelmeztetés Olvassa el a Kezeldi kézikényvet. Ne lizemeltesse
a gépet, csak ha kapott erre vonatkozé képzést. Objektumok kidobasanak a

, fullstendig garantiinformasjon, eller for & re?istrere roduktet ditt,
bruk QR-koden eller ga til www.Toro.com. Du kan ogsa ringe 1-888-384-9939 (USA)
eller 1-800-544-5364 (Canada) for a be om et trykt eksemplar av garantien.

(PL) Przestroga; ostrzezenie Przeczytaj Instrukcje obstugi. Nie uzywaj maszyny
bez odpowiedniego przeszkolenia. Niebezpieczenstwo wyrzucania przedmiotow
Osoby postronne powinny przebywa¢ w bezpiecznej odlegtosci od maszyny.
Niebezpieczenstwo przecigcia/odciecia reki lub nogi; ostrze kosiarki Nie zblizaj sig do
czesci ruchomych; wszystkie ostony muszg by¢ prawidtowo zainstalowane. Prze:
serwisowaniem lub przystgpieniem do czynno$ci konserwacyjnych odtgcz przewdd
$wiecy zaptonowej i przeczytaj instrukcje. Przed opuszczeniem stanowiska operatora
wytacz silnik. Przed koszeniem zbierz wszelkie odpady. Nie uzywaj maszyny,
jezdzac w gore i w dot zboczg; prowadz maszyne w lewo i w prawo w poprzek
zbocza. Cofajgc, patrz za siebie. Zabrania sie eksploatacji maszyny bez tylnej ostony
wyrzutu lub kosza; nie wolno réwniez korzysta¢ z maszyny bez zamontowanej
bocznej pokrywy wyrzutu lub deflektora. Zagrozenie pozarowe Niebezpieczenstwo
inhalacji gazéw toksycznych Goraca powierzchnia/ryzyko poparzenia Zabrania sig
eksploatacji maszyny, jezeli deflektor zostat uniesiony lub zdemontowan¥: musi on
zawsze znajdowac si¢'w odpowiednim miejscu. No$ ochronniki stuchu. Trzymaj rece
z daleka. Zawiera otéw; nie wyrzucac¢ Aby pobra¢ instrukcje obstugi, zapoznac si

ze szczeg6tami gwarangji lub zarejestrowac produkt, zeskanuj kod QR lub odwiedz
witryne www.Toro.com. Kopie gwaranciji w formie papierowej mozna réwniez zamowi¢
pod numerem telefonu 1-888-384-9939 (USA) lub 1-800-544-5364 (Kanada).

(PT) Alerta de seguranga; aviso Leia o Manual do utilizador. A maquina s6 deve ser
operada por pessoas com formag&o para tal. Risco de projegao de objetos Mantenha
as pessoas a uma distancia segura da maquina. Riscos de corte/desmembramento
das maos ou pés, lamina do cortador de relva Mantenha-se afastado das pegas
moveis; mantenha todos os resguardos e protegdes devidamente montados.
Desligue o cabo das velas e leia as instrugdes antes de proceder a assisténcia
técnica ou manuteng&o. Desligue o motor antes de abandonar a posigao de
operagdo. Recolha quaisquer detritos antes de cortar. Nao suba ou desca declives
com a maquina a funcionar; mova a maquina de um lado para o outro do declive.
Observe a zona atras de si antes de fazer marcha atras. N&o ponha o cortador

a funcionar sem o tampéo de descarga traseiro ou o saco no lugar; néo utilize o
cortador sem o resguardo de descarga lateral ou o defletor no lugar. Risco de
incéndio Risco de inalagdo de gas toxico Risco de superficie quente/queimadura
Nao utilize o cortador sem o defletor ou com o defletor levantado, mantenha-o
devidamente montado. Utilize protecoes para os ouvidos. Mantenha as maos
afastadas. Contém chumbo; nao deite fora Para obter o Manual do utilizador, todas
as informagdes sobre a garantia ou para registar o seu produto, utilize o cédigo QR
ou visite www.Toro.com. Também pode ligar para o nimero 1-888-384-9939 ?EUA)
ou 1-800-544-5364 (Canada) para solicitar uma cépia escrita da garantia do produto.

sRO) Alerta de siguranta, avertisment Cititi Manualul operatorului. Nu utilizai maina
ara a fi fost instruit in prealabil. Pericol de obiecte proiectate Meninei trecatorii

la o distana sigura faa de maina. Pericol de taiere/dezmembrare a mainilor sau
picioarelor, lam& maina de tuns iarba Ferii-va de componentele mobile; meninei
toate aparatoarele i scuturile in poziiile corespunzatoare. Deconectai cablul bujiei

i citii instruciunile Tnainte de a efectua service-ul sau intreinerea. Opriti motorul
nainte de a parasi poziia de operare. Colectai orice reziduuri inainte de a tunde
iarba. Nu utilizai maina prin deplasare n sus sau in jos pe pante inclinate; utilizai
maina pe pante doar prin deplasare in lateral. Uitati-va in spate atunci cand va
deplasai spre spate. Nu utilizati masina far4 fid de evacuare posterioaré sau sac
montate; nu utilizai maina fara capac de evacuare posterioara sau deflector montate.
Pericol de incendiu. Pericol de inhalare gaz toxic Suprafata fierbinte/pericol de
arsuri Nu utilizati masina cu deflectorul ridicat sau indepartat; meninei deflectorul in
poziie. Purtai protecie a auzului. Ferii-vd mainile. Conine plumb; a nu se depune la
deeuri Pentru Manualul operatorului, detalii complete privind garania sau pentru a
va inregistra produsul, utilizai codul QR sau vizitai www.Toro.com. De asemenea,
putei apela 1-888-384-9939 (SUA) sau 1-800-544-5364 (Canada) pentru a solicita o
copie tiparitd a garaniei de produs.

(RU) Cumeon npepynpexaeHus o6 onacHoctv Mpoutute PykoBOACTBO onepatopa.
K ynpaBneHuio MatiMHoM A0NycKaloTCs TOMbKO N L, NpoLUeawmne cneumansHoe
obydeHue. "CyluecTByeT BEpOATHOCTb Bbibpoca npeameTos. " Cneaute, YTo6bl
NOCTOPOHHME NULIA HAXOAMNNCH Ha GE30MNacHOM PacCTOSIHUM OT MaLUMHLL. ONacHoOCTb
nopesa / TpaBMaTU4eCKoM amMnyTaLyi KOHEYHOCTE HOXOM rasoHoKocuki He
NpUBNUKANTECH K [ABUXYLUNMCA YaCTsIM MALUMHBI; BCE 3aLLMTHBIE OFPaKAEHUs 1
KOXyXi [JOMDKHbI BbIT Ha CBOUX MecTax. [lepesi PEMOHTOM Ui NpoBeAeHNeM
TEXHUYECKOrO 0BCIYXMBaHWS OTCOEANHUTE MPOBOA CBEYM 3aXMUraHUs 1 U3yunTe
VHCTPYKUWK. lNepea Tem Kak NOKMHYTb MEeCTO onepaTtopa 3arnylwmTe gBuratens.
lMepeA ckalumBaHuem Tpasbl coGepuTe BeCh Mycop. 3anpeLyaetcs nepemellats
MaLlMHy N0 CKNOHaM BBEPX W BHU3; NepeMeLLaiiTe ee TOMbKO NONepeK CKIoHa.
[py ABWXKEHUN 3a/IHMM XOZIOM CMOTPUTE Ha3azd. He akcnnyaTupyiiTe MaLumHy
6e3 YCTaHOBIMEHHbIX Ha MECTaX 3armyLuki 3a[HEro BbIBPOCA MM MELIKa; He
IKCNyaTMpYMTE MALLIMHY 6E3 YCTAHOBNEHHbIX HA MECTaX KpbiLLIki G0KOBOTO Bbibpoca
unu oTpaxarensi. OnacHOCTL ONPOKMABIBAHUS. ONAacHOCTb BAbIXaHWS TOKCUYHBIX
ra3oB. opsyasi NOBEPXHOCTb / ONACHOCTL OXOra 3anpeLiaeTcs SKCnyaTMposaTh
MalLVHY C NOAHSTEIM UMW CHAITBIM OTPAXAaTEerneM; CrieauTe 3a Tem, YTobbl OTpaxarens
HaxouUNCca Ha MecTe. Mcnonb3yiiTe CpeacTea 3alluTsl OpraHoB ciyxa. [epxuTe

K1 Ha BE30MaCHOM PacCTOsHUN. COEPXMUT CBUHELL; HE BbIBpackiBaTh B OTXOMb!

[3yunTh_Pykogodcmeo onepamopa, Nofy4uTb NoapoGHYIo MHdopMaLmio o
I'EEEHTVMHOM 0BCNYXVBAHUN UMW 3aPETVICTPMPOBATL U3AENNE MOXKHO C MOMOLLBIO
QR-kofa unu Ha caitte www.Toro.com. [insi Nony4eHns NUCLMEHHON rapaHTii
KavecTBa M3[enusa Bbl MOXETE Takke NO3BOHUTL NO TenedoHy 1-888-384-9939
(CLUA) unmn 1-800-544-5364 (KaHnapa).

(SK) Bezpeénostné upozornenie, varovanie Preitajte si navod na obsluhu.
NepouZivajte stroj, ak nie ste vySkoleni. Riziko odskakovania predmetov Okolostojace
osoby musia byt v bezpe¢nej vzdialenosti od stroja. Riziko rezného poranenia

a amputécie ruk alebo chodidiel, Cepel kosatky Zostarite mimo pohyblivych

Casti. VSetky krzty a $tity uchovavaijte na miesfe. Pred vykonanim servisu alebo
udrzby odpojte kdbel zapalovacej svieéléy a precitajte si pokyny. Pred opustenim
prevéadzkovej polohy vypnite motor. Pred kosenim pozbierajte vSetky necistoty. So
strojom nejazdite do ani zo svahu, na svahoch sa so strojom pohybuite zo strany
na stranu. Pri clvani sa pozerajte dozadu. Stroj nepouzivajte bez nasadeného
krytu zadného vystupu alebo vaku. Stroj nepouzivajte bez nasadeného krytu
bo¢ného vystupu alebo deflektora. Rizikogoiiaru Riziko vdychnutia toxického
plynu Riziko hortceho povrchu/popalenia Stroj nepouzivajte’ so zdvihnutym alebo
demontovanym deflektorom. Deflektor musi byt namontovany. Pouzivajte ochranu
sluchu. Nedotykajte sa rukami. Obsahuje olovo; nevyhadzu&te Ak chcete ziskat'
névod na obsluhu, podrobnosti o kompletnej zaruke alebo ak chcete zaregistrovat
svoj produkt, pouzite kéd QR alebo navstivte lokalitu www.Toro.com. Mozete tieZ
zavolat na telefénne &islo 1-888-384-9939 (USA) alebo 1-800-544-5364 (Kanada) a
poziadat o tlacent képiu zaruky na produkt.

(SL) Varnostno opozorilo; opozorilo Preberite uporabnigki priroénik. Ne uporabljajte
stroja, e za to niste usposobljeni. Nevarnost zaradi izmetavanja predmetov Druge
osebe morajo biti na varni razdalji od stroja. Nevarnost ureznin in odtrganja rok ali
nog, rezilo kosilnice Ne priblizujte se gibljivim delom; poskrbite, da bodo vsa varovala
in za&¢itni deli pravilno namesceni. Pred servisiranjem ali vzdrZzevanjem odklopite
Zico vZigalne svecke in preberite navodila. Zaustavite motor, preden zapustite
poloZaj za upravljanje. Pred ko$njo poberite drobir. Strcga ne uporabljajte po klancih
navzgor in navzdol, uporabljajte ga pre¢no na klanec. Pri vzvratni voznii glejte
nazaj. Ne uporabljajte stroja brez namescenega ¢epa ali vrecke za zadnji izpust. Ne
uporabljajte stroja brez names¢enega pokrova ali odbojnika stranskega izpusta.
Nevarnost pozara Nevarnost vdihavanja struFenih plinov Vro¢a povrsina/nevarnost
opeklin Ne uporabljajte stroja z dvignjenim ali odstranjenim odbojnikom. Ostati
mora na svojem mestu. Nosite zasCito za sluh. Ne pribliZujte rok. Vsebuje svinec,
ne odlagajte Ce potrebujete uporabniski prirocnik, celotne garancijske dolo¢be ali
Ce Zelite registrirati izdelek, uporabite kodo QR ali obi$gite www.Toro.com. Ce Zelite
koggo garanciéske}ga lista v pisni obliki, lahko poklicete 1-888-384-9939 (ZDA) ali
1-800-544-5364 (Kanada).

(SV) sakerhetsvarning, varning L&s bruksanvisningen. Anvand inte maskinen om
du inte har genomgatt utbildnin% Risk fér utslungade féremal Hall kringstaende pa
sakert avstand fran maskinen. Avkapnings-/avslitningsrisk for hander och fotter,
grasklipparkniv Hall avstand till rérliga delar och se till att alla skydd sitter pa plats.
Koppla bort tandkabeln och I&s anvisningarna innan du utfor service eller underhail.
Stang av motorn innan du kliver ur férarsétet. Plocka bort skrép innan du bérjar
klippa. Kér inte maskinen uppfor och nedfér sluttningar, utan fran sida till sida. Titta
bakat nér du backar. Anvand inte maskinen om inte den bakre utkastarpluggen
eller uppsamlaren &r pa Flats. Anvand inte maskinen om inte sidoutkastarskyddet
eller grasriktaren ar pa plats. Brandrisk Risk for inandning av giftig gas Het yta/risk
for brannskador Kor inte maskinen med grasriktaren upplyft eller bomagen = hall
grésriktaren ﬁé plats. Anvand horselskydd. Hall handerna borta. Innehaller bly; far
inte kastas i hushallssoporna Anvand rutkoden eller besék www.Toro.com om du vill
lasa bruksanvisningen. Se fullstandig information om garantier eller registrera din
produkt. Du kan ocksa ringa oss pa 1-888-384-9939 (USA) eller 1-800-544-5364
(Kanada) for att be att fa en skriftlig kopia av produktgarantin.

(TRR Giivenlik uyarisi ; uyari Kullanici Kilavuzu'nu okuyun Gerekli egitime sahip
degilseniz makineyi calistirmayin. Firlatilan cisim tehlikesi Etraftaki kisilerle makine
arasinda ?(ﬂvenli bir mesafe birakin. El veya ayagin kesilme/kopma tehlikesi, ¢im
bigme makinesinin kesme hatti Hareketli parcalardan uzak durun, koruyuculari ve
kapaklari yerinden gikarmayin. Herhangi bir bakim veya servis islemi yapmadan
o6nce, buii telini sdkin ve talimatlari okuyun. Galistirma konumundan ayrilmadan énce
motoru durdurun. Cim bigmeye baslamadan 6nce yerdeki doktintileri toplayin. Egimli
zeminlerde ¢im biﬁerken makineyi yokus yukari veya yokus asagi degil, bir yandan
diger yana dogru kullanin. Geri geri giderken arkaniza bakin.” Arkadan bosaltma
tapasi veya torba yerinde degilken makineyi calistirmayin; yandan bosaltma kapagi
veya deflektor yerinde degilken makineyi ¢alistirmayin. Yangin tehlikesi Zehirli
gaz soluma tehlikesi Sicak yiizey/yanma tehlikesi Deflektor kalkik durumda veya
ikariimisken makineyi calistirmayin; deflektorii yerinde tutun. Kulak tikaci takin.
llerinizi uzak tutun. Kurﬁun icerir, atmayin Kullanici Kilavuzu'nu indirmek, garantinin
tlim detaylarini 6grenmek veya Uriiniiniizii kaydettirmek igin QR kodunu kullanin
veya www.Toro.com adresini ziyaret edin. Uriin 8arantisinin azili bir niishasini talep
etmek icin 1-888-384-9939 (Amerika) ya da 1-800-544-5364 (Kanada) numarali
telefonlardan da arayabilirsiniz.
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(HR) Sigurnosno upozorenje, upozorenje Procitajte korisnicki priruénik. Ne koristite
uredaj stroj ako niste obuceni. Opasnost od izbacivanja predmeta Promatraci moraju
biti na sigurnoj udaIJenosll od stroja. Opasnost od posjekotina/otkidanja ruke ili
stopala, oStrica kosilice Ne priblizavajte se pokretnim dijelovima i ne skidajte $titnike
i ostale zastitne dijelove. Iskljucite kabel svjecice i proclt Jte upute prije izvodenja
servisa ili odrzavanja. Iskljucite motor prije napustanja radnog mjesta. PnH(e kosenja
pokupite smece. Ne rukujte strojem uz ili niz nagib ili bo¢no na nagibu
se vracate unatrag gledajte iza sebe. Ne rukujte strojem bez straZnjeg Cepa za
praznjenje ili vrece ili bez boénog poklopca za praznjenje ili deflektora.” Opasnost od
ozara Opasnost od udisanja toksi¢nih plinova Opasnost od vruée povrsine/opeklina
ikada ne rukujte strojem s podignutim ili uklonjenim deflektorom ili bez namjestenog
deflektora. Koristite zastitu za usi. DrZite ruke podalje. Sadrzi olovo, ne bacajf te
Za korisni¢ki prirucnik, sve deialﬁ 0 jamstvu ili registraciju grmzvoda ucitajte
kod ili posjetite www.Toro.com. MoZete i nazvati na broj 1-888-384-9939 SAD) ili
1-800-544-5364 (Kanada) kako biste zatraZili pisani primjerak jamstva za proizvod.
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(lS) Orygglstllkynnmg vidvorun Lesid notendahandbokina. Eingdngu peir sem hlotié
hafa pjalfun mega stjorna vélinni. Heetta & fljugandi hlutum Haldié neerstddu folki i
oruggri ?arlaega fra vélinni. Heetta a skurdi/aflimun handa eda fota vio hnifablad Haldio
oOruggri fjarleegd fra hregfanlegum hlutum; tryggié ad hlifar séu & sinum stad. Aftengid
kertavirinn og lesié einingarnar 4bur'en unnié er vié vélina eda vidhaldi er sinnt.
Drepi6 & vélinni &8ur en farid er Ur vinnust6du. Takid upp allt rusl 48ur en slegid er.
Ekki nota vélina til ad fara upp ﬁméur brekkur heldur beitid henni 4 hlid i brekkum.
Horfid aftur fyrir ykkur pegar bakkad er. Ekki skal nota vélina fyrr en buid er ad setja
losunartappann eda -pokann & ad aftan; ekki nota vélina an pess ad losunarhlifin a
hlidinni eda hlifdarplatan sé & sinum st stad. Eldheetta Heetta vegna innéndunar &
eitradri lofttegund Heitt yfirbord/brunahastta Ekki skal nota vélina ef hliféarplatan er
F{)pl eda hefur verid fiarleegd; haldid hliféarplotunni & sinum stad. Notid heyrnarhlifar.
aldlé héndunum fra vélinni. Inniheldur bly; ma ekki ﬂey?Ja Notid QR-kédann eda
nid www.Toro.com til ad nalgast notendahandbodkina, itarlega abyrgdaryfirlysingu
eéa til ad skra voruna. Einnig er haegt ad panta sknﬂegt eintak af 4l Kgéaryflrlysmgu
vorunnar i sima 1-888-384-9939 (Bandarikin) eda 1-800-544-5364 (Kanada

FIMK) BeabeaHocHo npeaynpeaysatse; npeaynpeaysare MpounTajre ro
PMpayUHKKOT 3a onepaTopoT. He pakyBajTe co MaluMHaTa AOKOMKY He CTe 06yqeHu.
Viccpnete rv onacHuTe npegmeTi CriyyajHuTe MuHyBaun Aa cTojar Ha 6eabeaHo
pacTojaHue of MawuHaTa. ONacHOCT Of Cevere/pasaenyBarbe Ha paka Ui

HOra O/l CEYMIIOTO Ha KocumKaTa [1pkeTe ce HacTpaHa O NOABWXKHN AENoBM;
uyBajTe ja 3alUTUTaTa Ha MecTo. VickrydeTe ja xuLaTa 3a nanewe 1 NpoynTajTe

I ynarcTeata npef CepBuUCHparbe Ui BplUeHe Ha paboTuTe 3a oqpx%aan,e.
VicknyyeTe ro MOTOpOT npea Aa ro HBH%LLITMTS MecTOTO 3a paboterbe. Cobeperte rn
CUTE HEYMCTOTUM Npef Kocekse. He paBoTeTe CO MalMHATa Ha 3aKOCEHU NOBPLUMHI
rope v oMy, TyKy CTPaHUHO Ha 3aKoceHuTe noBpLuMHu. MornesHyBajTe 3aa Bac
Kora ce BpakaTe Hasaz. He paGoTeTe co MaluMHaTa ako He e NoCTaBeH 3aHNOT
NpUKIy4oK 3a Npa3Heke Un kecara. He pabotete co MaluMHaTa ako He € NocTaBeH
KanakoT 3a CTPaHW4YHO NpasHerse Unn AenekTopot. OnacHoCT of noxap OnacHocT
of} BAVILYBaHE OTPOBEH rac ONacHOCT Of Xellka MOBPLUNHA/M3ropeHrumM He
paGoTeTe Co MalwnHaTa ako AerekTOpOT € Harope WUin ako e oTCTpaHeT. Yysajre
T0 1echNeKTOpoT Ha CBOETO MecTo. HoceTe 3alTuTa 3a ywute. [lpxeTe rv pauete
HacTpaHa. Coapxu onoo. [la He ce cpna 3a MpupayHukom 3a onepamopom,
KOMMNETHUTE AeTanu 3a rapaHuujaTa, Unm 3a a ro perucTpupare BallnoT Npon3Boz,
kopuctete QR-kog unm nocererte ja www.Toro.com. VICTo Taka, MOXe Aa Hn ce
jaBuTe Ha 1-888-384-9939 (CALl) unu Ha 1-800-544-5364 (KaHapa) 3a aa noGapate
nMCMeHa Konuja oA rapaHumjaTa Ha Npou3BoaoT.

(MT) Twissija ta' sigurta; twissija Aqra I-Manwal tal-Operatur. Thaddimx il-magna
jekk ma tkunx imharreg/imharrga. Periklu ta’ oggett li jitwaddab Zomm il-persuni
fil-qrib distanza sigura | boghod mill-magna. Periklu ta’ gtugh/zmembrament tal-id
jew tas-sieq, xafra tal-hsad Zomm 'il boghod minn partijiet li jic¢aqilqu, zomm
il-protezzjonijiet u l-ilqugh f'posthom. Skonnettja I-wajer tal-ispark-plagg u aqra
I- |slruzz;|onu|el qabel is-servis jew gabel issir manutenzjoni. Itfi I-magna gabel ma
titlaq mill-pozizzjoni tat-thaddim. Igbor kwalunkwe skart gabel il-hsad. Thaddimx
il-magna 'l fug u 'l isfel tal-gradjent; haddem il-magna orizzontalment minn naha ghal
ohra tal-gradjent. Hares lura meta qed timxi b'lura. Thaddimx il-magna minghajr
il-| pla g ]eWI -borza tal-i jar tan-naha ta' wara fposthom; thaddimx il-magna
kopertura tal-icéargjar laterali jew id-diflettur fposthom. Periklu ta' nirien
Pen Iu ta inalazzjoni ta gass tossiku Periklu ta' uéuh jaharqu/hrug Thaddimx
il-magna bid-diflettur il fuq jew imnehhi; zomm id-difleftur fpostu. llbes protezzjoni
tal-widnejn. Zomm idejk 'il boghod. Fih i¢-comb; tarmihx Ghall-Manwal tal-Operatur,
ghad-dettalji shah tal- -garanzija, jew biex llrretglstra |-prodott tieghek, uza I-kodi¢i QR
ew zur www. Toro.com Tista’ wkoll iccempel fuq 1-888-384-9939 (L Amerka) jew
1-800-544-5364 (ll-Kanada) biex titlob kopja bil-miktub tal-garanzija tal-prodott.

(SR) BeaGenrocHo ynosopetbe; ynoaopetse MpouunTajTe KOPUCHUIKN MPUPYSHYK.
HemojTe aa pykyjete MalLMHOM ako HUCTe npoLwnu obyky. OnacHocT of oabaveHor
npeamera MocMatpayu Tpeba fa byay Ha 6e36e/IHOj YAarbeHOCT Off MalLWHe.
OnacHOCTM Of NOCEKOTUHA/OTKMAAk:A Lake Ui cTonarna, Ce4mBo Kocunuue He
npubnikasajTe ce NOKPETHAM [1ENOBIUMA; CBM LITUTHULW 1 Macke Tpeba aa byay
nocrasrbeHu. Mckrbyunte kabn ceehulie 1 NpounTajTe ynyTCTBO NPe Cepaucuparsa
1nu 06aBrbakba oApKaBakka. VICKIby4uTe MOTOP Mpe HEro LTO HanycTUTe Nonoxaj
oneparepa. INokynuTe npeameTe npe Kolwera. HemojTe fa pykyjeTe MawmnHoM
y36pAI0 1 HN3BP/O; Ha KOCUHAMA MalLMHY kopuUcTUTe BouHo. MMefajTe nsa cebe Aok
ce kpehete yHasaz. HemojTe Aa pykyjeTe MalMHOM 6e3 NocTaBrbeHor noknonua
3akber UCMycTa N Kopne; HEMOJTe Aa PyKyjeTe MalLMHOM 63 NoCTaBrbeHor
noknonua 6o4Hor ucnycra uu fednektopa. OnacHoCT oA noxapa OnacHocT
o.q yAucara OTpoBHOT raca OnacHoCT of Bpyhe noepluMHe/onekoTuHa Hemojte
YKyjeTe MalUMHOM Ca MOAUTHYTIM UMW YKINOKEHIM AerekTOpoM; ApXKUTe
cﬁnekmp Ha mecTy. HocuTe 3alTuty 3a cnyx. He npubnuxasajte pyke. Caapxi
onoso HeMojTe fla oanaxeTte [la G1CTe NPOYNTANM KOPUCHUYKU npuggmux ,qo W‘IVI
cBe AeTarse o rapaHum]m WnK perucTpoBani NPOU3BO, KOPUCTUTE
noceTute www. Tc Te 1 [ja Hac no3oseTe Ha 6poj 1-888-384- 9939 (CA,EL)
nggmlm&&? -544- 5364 (KaHa/:La) Aa BUcTe TpaXMnu Ncaxu npuMepak rapaHuuje
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(UK) MNonepemxenns npo HeGeaneky; 3acTepexents O3HaitoMTeck 3 «IHCTpyKuieio
3 ekcrnnyarauji». He ekcnnyary#ite rasoHokocapky 6€3 HanexHoi MiaroTosKi.
HEBESIMEKA! Moxnuse BUknAaHHS CTOPOHHIX NpeameTie. CniakyiiTe 3a TUM, Wo6
CTOPOHHI OCOBY 3HAXOAMNMCS Ha BE3NeYHilA BIACTAHI Bifl ra30HOKOCapKY. MOXIMBICTS
nopisis aGo TpaBMaTUYHOI aMnyTaLii KIHLIBOK HOXEM KOCapku. TpuManTecs Ha
6Ge3neyHii BiACTaHi Bif PyXOMUX YaCTUH MaLLWHY; BCi 3aXUCHI OTOPOMKEHHS! Ta KOXYXM
MaioTb GYTi Ha CBOIX MiCLsiX. Mepep PeMOHTOM a6 TeXHiuHIM 0BCNyroByBaHHSM
Bll:l eﬂHaMTe I'IpOBI/:l uio seage ao CBIYKM 3anantoBaHHs, i rlpO‘iI/ITaVITe IHCprKLlIIO
Mepen TM, Sk NOKMHyTe poGoye Micle, BUMKHITL ABUTYH. Mepen noyaTtkom po6oTi
36epiTb yce cmitTa. Mig 4yac poboTn Ha cxuni cnia pyxaTuch ynonepek cxuny, ane
HIKOMM Bropy a6o yHu3. [IuBUTLCS No3aay ceGe, Konu pyxaeTeck Hasag CnvHoIo
Bnepez. He ekcnryaTyiiTe rasoHokocapky 6e3 BCTaHOBNEHOro TpaBo3GipHuKa; He
eKcnnyarTyiTe ra3oHoKocapky 6e3 BCTaHOBNEHOT kpULUKi 260 AecoriekTopa Ha BiuHoMy
Buknai Tpasn. HeGesneka saropsHHa Hebesneka BAMXaHHA TOKCUYHMX rasis Mapsya
nosepxHs/Hebeaneka oniky He ekcnnyaTyiiTe ra3oHOKOCapKy, Konu Aednektop
NiAHATUM 860 3HATMIA, 3aBXAM BUKOPUCTOBYIATE AecnekTop. BukopucTosyinte
3axUCT opraHie cnyxy. He TopkaiiTecb pykamu. MicTuTb CBUHELlb, He BUKMAATM Y
3BMYaliHe CMITTS [INA OTPUMaHHA IHCMpyKUi 3 eKcrinyamauii, AeTanbHoi iHopmaLii
LWOAI0 rapaHTiitHoro obcyroByBaHHs Ta Ans peecTpauii BMpoby BUKOPUCTOBYMTE
QR-kop a6o siasiaaite caiT www.Toro.com. By TakoX MOXETE 3aMOBMUTH Naneposy
Konito raL{JaHTMHoro TanoHa, satenecoHyBasLuK 3a Homepom 1-888-384-9939 abo
1-800-544-5364 (KaHapa).

(V1) Canh bao an toan; canh bao Vui long doc Hudng dan Van hanh. Khéng van
hanh may néu ban chwa dwoc dao tao. Nguy co vang vat thé Nhirng nguoi dirng
ngoai phai cach may mét khodng céch an toan. Nguy co bi cét/cut chan hodc tay.
IwGi may cét Tranh xa cac b phan dang chuyén dong glui nguyén vi tri clia tat ca
céc bd phan bao vé va tm chan, Ngat day bugi va doc cac huéng dén trugc khi bao
dudng hodc thyc hién béo tri. Tat dong co truéc khl r&i khoi v tri van hanh. Nhét rac
trwéc khi cat. Khong di chuyen may lén déc va xudng déc; di chuyén may tir bén nay
sang bén khac trén cac suon déc. Quan sat phia sau khi ban Iui iai. Khong van hanh
may nélu thiéu hop hodc tui x& phia sau; khong van hanh may néu thiéu b lam léch
ho&c nap xa & canh bén. Nguy co hda hoan Nguy co' hit phai khi déc Nguy co be mat
noéng/chay Khong van hanh may néu b lam léch dang & vi tri hwung |én trén hodc bi
thao khoi may; gitk nguyén vi tri ctia bo 1am léch. St dung thiét b bao vé thinh giéc.
Khong cham tay vao may. C6 chira chi; khong thai bd D& xem Huong dén Van hanh,
thong tin bao hanh day dt hoac dé dang ky san pham clia ban, vui long st dung ma
QR hogc truy cap www.Toro.com. Ban ciling cé thé goi chung 16i theo sb (Hoa Ky)
hoéc 1-888-384-9939 (Canada) dé yéu cau mét ban sao clia bao hanh san pham.
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